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VETERINARSKO ZDRAVSTVENO SPRICEVALO B ZA MACKE IN PSE IZ DRZAV
KATEGORIJE 3, KJER JE STEKLINA ODSOTNA ALI DOBRO NADZOROVANA /

VETERINARY CERTIFICATE B FOR CATS AND DOGS FROM SPECIFIED COUNTRIES WHERE
RABIES IS ABSENT OR WELL CONTROLLED

Drzava: / Country: Stevilka uvoznega dovoljenja: / NZ Permit to
Import number:

SPOAA] POAPISANI..c.ecviiririeete ettt sttt e ete et st e e e bea s sbess e e ebesbesresnesnentans uradni veterinar drzave
.................................................................................. (drzava ali teritorij) po temeljiti preiskavi v zvezi z
identificiranimi Zivalmi v priloZenem veterinarskem spric¢evalu, potrjujem da: /

| FRUTTTTTTTURURUUURPRURURURRTRTRTOTS.  UUUTTTTOTY, ST BN, R an official government veterinarian of
....................................................... (country or territory), certify after due enquiry, in regards to the
animal identified in the attached veterinary certificate that:

(1) je bila macka ali pes znotraj dveh dni pred potovanjem pregledan in je: / The cat or dog was
inspected in the two days prior to travel and is:
(a) zdrava in sposobna za potovanje. / Healthy and fit to travel.
(b) prosta zunanjih zajedalcev. / Free from external parasites.
(c) prosta kliniénih znakov nalezljivih bolezni. / Free from clinical signs of infectious disease.
(d) (samo za pse, ki niso kastrirani ali sterilizirani) pri pregledu zunanjih genitalij (ki zajema
iztisnjenje penisa) ni nobenih vidnih znakov pasjega prenosljivega veneri¢nega tumorja. /
(Only for a dog that is not castrated or spayed) free from any visible signs of canine
transmissible venereal tumour on examination of external genitalia (which includes
examination of the extruded penis).
(2) Vse preiskave so bile narejene v vladnih laboratorijih ali v laboratorijih ki so priznani od uradne
veterinarke sluzbe v drzavi, izvidi preiskav so pozigosani in priloZeni k temu spric¢evalu. / All tests
were conducted at a government laboratory or a laboratory approved by the official government
veterinary authority of this country, and the results are stamped and attached to this certificate.

(3) Vsi zahtevani dokumenti so bili pregledani in pravilno izpolnjeni v skladu z uvoznimi
zdravstvenimi pogoji Nove Zelandije. / All the required documents were examined and correctly
completed in accordance with New Zealand import health standard requirements.
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(4) Stevilka mikrocipa je preverjena in POreNa KOt ........co.ovieuveueieiererereereeee e s ssssescesesanes inje
zapisana na vseh zapisih o cepljenju in zdravljenju, laboratorijskih izvidih in potrdilih. / The
microchip number was confirmed as .........cccccoeeeeiiee e, ,. and is recorded on all
vaccination and treatment records, laboratory results, and certification.

(5) Zival je bila name$&ena v zabojnik, ki ustreza IATA (International Air Transport Association)
standardom in je Cist, suh in brez Skodljivcev, in je bil zaprt z uradnim pecatom, ki nosi Stevilko ali
oznako: / The animal was placed in a container that meets the International Air Transport
Association (IATA) standards. The container was clean, dry, and free of pests, and was fastened
with an official seal bearing the number or Mark: ..o e
Opomba: / Note: e je pecat pred prihodom na Novo Zelandijo poskodovan, mora biti zabojnik
ponovno varno zaprt s strani uradnika, ki ima pooblastilo vlade. Stevilka novega pecata mora biti
napisana spodaj in potrjena od pooblaséenega vladnega uradnika./ If seal is broken before arrival
in New Zealand the container must be resealed securely by an authorised government official. The
new seal number must be recorded below and endorsed by an authorised government official:

Opomba: / Note: podpis in Zig uradnega veterinarja je na vseh straneh (vklju¢no z
laboratorijskimi izvidi) / Government veterinary signature and stamp to be applied to all pages
(including laboratory reports).

Uradni veterinar /
Official Government Veterinarian

Ime: / Name: Podpis: / Signature:

Naslov: / Address: Datum: / Date:

Elektronski naslov: / E-mail:

Dfficial Veterinarian signatune,
Official stamp and date
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